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S-ik szám. 

Bérmentvten levelek el nem 
fogad tatnak 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve 

Egész évre frt — k 
Félévre 
Negyedévre 1 

Kültöldre egész évre 20 frank. 

Bey yes szám ára 8 ö kr- s kapható 
iadóhivatalban s Gross Gusz- 
táv lottókollekturájában 

Politikai, társadalmi, közgazdasádi, közművelődési és szépirodalmi lap. 
A Brassói Magyar Kaszinónak, az E. M. K. E. brassómegyei választmányának és a 

Brassói Magyar Polgári Körnek hivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
ivatalban 

Hirdetések dija : 

H rbos o ke va 
ann ely Nagyobb és 
kelte hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden vaes hirdet- 
mény után még k 30 kr. 

bélyegdij Hrlo 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijai 
előre fz szüktár ét 

: 
! 

Brereleni netenkint haromiszor: kedden, csutortokon és szonmabaton. * Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kapu-utcza 24. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 

Felelős szerkesztő : 

DZAKARIÁS JÁNOS. : 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

A kötmüveláda irodalmi és münyomdai érkvr Kolozsvár. 
Laptulajdonos : 

: Közmüvelődés nyomda Brass 

„Ismerd meg önmagad. 

A görögök hires mondata cseng fü- 

lünkbe, mikor az élet zajától elvonulva, 

önmagunkban töprengve mérlegeljük a mai 

élet eseményeit, s képzeletüukben kitüz- 

zük a jövő teendőit, feladatait. 

A jelszó: ,gondolj merészet s tedd 

rá éltedet", — csak válságos pillanatok- 

ban, csak nagy problémák megoldásában 

érvényesülhet. 
A hétköznapi életben, az ugynevezett 

„közép" ember életében, a szük körben, 

de áldásosan müködő polgárban, a vezető 

irányt az előrelátó, számitó ész kell hogy 

megjelőlje. 

Mint az épitő, ki minél nagyobb, minél 

sziiárdabb, tartósabb épületet kiván léte- 

siteni, annál jobban megvizsgálja a talajt, 

melyen épiteni akar, nehogy majd a kész 

épület összeomoljon; megvizsgálja a ren- 

delkezésére álló erőket, nehogy féluton 

kelljen megállania: ugy kell egy nemzet- 
nek, egy társadalomnak, a minden egyes 

polgárnak, ha hazája, polgártársai javára 
tenni akar, számolni erőivel, tehetségeivel, 

képességeivel; s oly czélokat kitüzni, oly 

czélokat szolgálni, melyek megvalósitására 

magában erőt s képességet ismer. 

De hogy a czélok jól megválasztha- 

tók, a tevékenységi kör helyesen megjelöl- 

hető s az eszközök sikeresen alkalmaz- 

hatók legyenek: ismernünk kell 

önmagunkat. 

Ismernünk kell saját képességeinket, 

ismernünk kell a minket környezők, s látjuk a nehézségeket, a melyek kitüzött 
velünk, czéljainkkal kisebb-nagyobb mér- 

tékben ellentétben állók erőit, nézeteiket, 

czéljaikat, törekvéseiket, s a rendelkezé- 

sünkre álló eszközöket s az alkalmazás 

módozatait. Tudnunk kell, hogy kikre 

számithatunk, tudnunk kell, hogy kikkel 

kell számolnunk. 

Keresnünk kell az érintkezési ponto- 

kat azokkal, a kikkel nagyban egyetér- 

tünk, s törekednünk kell az apróbb félre- 

értések és ellentétek elsimitására, eltávo- 

litására. 

Azokat pedig, kikkel egyetértünk, 

kikkel egy czél felé törekszünk, minél 

szorosabban kell egymáshoz füznünk, az 

egyetértés, szeretet s az érdek szálaival 

minél inkább összekapcsolnunk, hogy mint 

egy test, egy lélex együttes erővel, egyet- 

értve, kövessük a kitüzött czélt s munkál- 

junk annak megvalósitásán. 

S ha igy kipuhatoltuk a tért, a me- 

lyen küzdenünk, munkálnunk kell, ha tisz- 

tában vagyunk elleneink s önmagunk ere- 

jével, akkor kell kitüznünk gondos körül- 

tekintéssel a czélt, s akkor kell megválo- 

gatnunk nagy tapintattal az alkalmas 

eszközöket. 

A társadalmi érvényesülhetés, a gya- 

korlati politika terén való müködhetés 

plétminimumai e princzipiumok, a melyek 

kellő figyelembevétele nélkül a legtisztább 

szándék is, a legnagyobb jóakarat is többet 

árt, mint használ. 

Ez azonban nem jelenti azt, hogy ha 

czéljaink előtt állanak, ha azok megvaló- 

sitására való törekvésüekben akadályról- 

akadályra bukkanunk, ez visszariaszszon, 

elcsüggeszszen ! 

Sőt ép ellenkezőleg ! 

„Tudok én küzdeni remény nélkül 
is, – mondotta Deák Ferencz - érzem 

kebelemben az erőt, istenemre mondom, 

érzem, hogy csüggedést nem ismertem 

soha; s az elhatározottság, mely nálam 

kötelességérzeten alapul, nem kisebb, mint 

másoké, kiket a remény lelkesedésre 

gyujt." 
Tartsuk a küzdelmet kötelességtelje- 

sitésnek s minden akadály, minden ne- 

hezség ne lehangolólag, ne csüggesztőleg 

hasson reánk, hanem inger legyen a na- 

gyobb, a fokozottabb, az intenzivebb, lel- 

kesebb munkára. 

Mint a munkásnak, ha sok a dolga 

megkétszerezi erejét, éjjel-nappal dolgozik, 

mert tudja, hogy maga látja hasznát, - 

ugy a társadalom is hazafias, nemzeti 

munkájában épen abból, hogy sok, nagyon 

sok a tenni való, meritsen ösztönt a foko- 

zottabb, lelkesebb, szorgosabb munkára, 

mert bizony-bizony itt is maga látja annak 

hasznát. 

Azért ne ria djunk vissza attól, hogy 

elfogulatlan, biráló szemmel tekint ünk ön- 

magunkra, vizsgáljuk saját hibáinkat, fogyat- 

kozásainkat, gyengeségeinket. 

S ha ezt megtettük, akkor legyünk 

rajta, hogy hibáinkat levetkezzük, fogyat- 

kozásainkat pótoljuk, s gyengeségeink he- 

lyébe erőt szerezzünk. 

Igaz, hogy ember és társadalom nincs 
és aligha lesz is hiba, fogyatkozás, gyen- 

geség nélkül, de mai helyzetünkön javitani 

mégis módunkban áll. 

Vessünk számot önmagunkkal, erő- 

inkkel, keressák — nem kell soká keresgél- 

nünk, mindenki megtalálja saját körében - 

hogy hol, miben és mi által hasz- 

nálhat hazájának, nemzetének, 

s ha ezt megtalálta, forditsa minden ere- 

jét, minden idejét, minden gondolatát e 

czélja előbbrevitelére. 

Mert czélunk czak ez lehet ! 
Dr. -s. 

Politikai hirek, 

Minisztereink Bécsben. A „B. 
C." jelenti: A Kálnoky eróf külügyminiszter 
elnöklete alatt tartott közös miniszteri értle- 
kezleten befejezték a delegáczió olé szánt 
előterjesztések feletti tanácskozást és ezzel 
végleg megállapitották a jövő évi közös költ- 
ségelőirányzatot. A delegáczió egybehivása a 
mai megállapodások szerint junius első nap- 
jaira van tervbe véve. Wekerle miniszterelnö- 
köt, ki 22-én délelőtt meglátogatta Kautz bank- 
kormányzót, 3 óra után ő Felsége a király 
hosszabb kihallgatáson fogadta. Fél öttől fél 
hétig a miniszterelnök az osztrák pénzügy- 
miniszteriumban tartott tanácskozáson vett 
részt. A tanácskozások tárgyát első sorban a 
bank birtokában lévő osztrák negyedforintosok 
átvételének kérdése képezte. Ez érmék május 
végével kivonatván a forgalomból, az osztrák 

A keleti mese. 
- Elbeszélés. - 

Irta: Paál Árpád. 

Igazán kedves, bájos kis teremtés, a 
mint izléses otthonának magányában ül, ké- 

zimunkával a kezében, a szalon egyik sarká- 
ban. Ha magában marad, ide vonul félre. Ez 

az ő „duzzogó fészke. S melyik fiatal me- 
nyecske nem duzzog, ha férje ura kissé to- 

vább időz távol az otthontól, a mint ő azt 
elegendőnek véli. A virágállvány zöldje egy 
kis ligetet képez körülte. 

Szép termetét fehér-kék sávos házi ru- 
ha boritja (a kék kedvencz szine), s sötét 

haját fehér gyöngyszemekkel ékitett szoritó 
tartja össze. Az a tiszta, fehér szin ugy illik 
az ében fürtökhöz, s az egyszerű ruha a szelid, 
gyermeteg arozoz Nincs rajta semmi kihi- 
vó, semmi csillogó. Csak ártatlan varázszsal 
telt sötét szeme ragyog. 

Munkáját oda dobja a kis asztalra s 
Fürtös 

fejét hátra hajtja s puha kezeit ölében pi- 
henteti. Ajkai önkénytelen mosolyra vonulnak. 
Olyan bohó gondolata támadt s ez olyan bol- 
doggá teszi. Ő már asszony, a maga asszonya ; 

a mint férje oly édesen suttogja számtalan- 
or fülébe: aranyos kis menyecske. 

De hol marad most az a rossz ember ? 

Az ő édes, drága férjecskéje. Az a másik 
szék ott hever a kis asztalka sarkán, melyből 
István szokott felolvasni. S most mnincs itt, a 

heoly üres. Egy pillanat alatt üres lesz Anná- 

nak az egész ház. 

Halk sóhaj száll el ajkairól: talán az 
első, e boldogságot sugárzó otthonban. Szive 
először szorul el egy pillanatra, mintha vala- 
mi fájó nyilalna rajta keresztül. Jegygyürü- 
jére tekint s jobb kezével gyöngéden forgatja 
meg ujjain. Nincs vége. Sima, tiszta, ragyo- 
gó, végtelen boldogságot remélt ő. És ime, 
már is csalódik! Igaz tehát, a mit már any- 
nyiszor hallott, de nem akartelhinni, hogy a 
mézeshetek is elmulnak s aztán jön a hosszu. 
hosszu, unalmas próza. 

— Te, te, te Anna — szólt röpke gondo- 
lata - ne légy ilyen balga. Hisz alig egy 
óra, a mivel István tovább időzik. Bizonyára 
valami dolga akadt. Tegnap is mondta, hogy 
azért késett, mert valami régi ismerőseivel 
találkozott. De miért nem találkozott tegnap- 
előtt és azelőtt 2 Miért nem akadt eddig so- 
ha soha semmi különös dolga, a mióta felesége 
vagyok ? 

Nos, e nagy kérdést könnyebb volt föl- 
vetni, mint megfelelni rá. Gondolkozásának 

rokkája, az az élénk, gyors, kis gép elakadt, 
a fonal megszakadt. De ő minden áron nyu- 
godt akart lenni. Az érzés, vonzalom, hit, oly 
szent, oly végtelen volt lelkében : egy ily pa- 
rányi árny hogyan homályosithatná el. 

Még egy halk sóhajt fojtott el, aztán 
ujra munkájához látott, Pár percz mulva igy 

lepte meg férje. Örömkiáltással 
s István boldogan zárta karjaiba. 

Ismét oly boldogok voltak, mint házas- 
ságuk első perczeitől kezdve mindig. Anna 
csak futólag kérdezte, hol késett s Istvánnak 
sikerült őt mindjárt meg nyugtatni. 

Az egymás nélkül töltött rövid pár 
órát pótlandók, kétszeres vidámsággal, jó 

kedvvel töltötték el a nap többi részét. 

De a más nappal ujra kezdődött az 
asszonyka busongása. István ismét hosszasab- 
ban maradt el. Felesége most már nyugta- 
lankodni kezdett. Szelid lelkét nem a köz- 
napi értelemben vett féltékenység bántotta, 
csak magával az eltitkolhatatlan valóval kez- 
dett foglalkozni. István most már következe- 
tesen, mindennap tovább időzik távol az ott- 

hontól. Ez már, ha a legszelidebben itéli is 
meg, az első mámor, az önfeledt boldogság 
arany felhőinek gal És vajjon mi van e 
rózsás, ragyogó káprázat mögött ? 

Nagy, igen nagy kérdés volt.ez ismét 
Annának; s olyan rideg a válasz, a mit ta- 
lált reá. Mégis csak az következik hát be, a 
mi tegnap is eszébe öltött. A megszokás, a 
hideg, nyerspolgárias egyhanguság. Oh Iste- 
nem, hisz ezekhez már oly közel esik aztán 
az unalom, a közöny. Megrémüls e gon- 
dolattól. 

A szék támlányához dőlt s kipirult 
arczát kezére hajtotta. Elmerengett. Tekintete 
imét reá tévedt mátkagyüréjére. Az ép ugy 

ragyogott, mint tegnap. 

De most már más valami is ragyogott: 

sietett eléje könycsepp sötét szemeiben. Gyürüjét ajkáho4 
vonta s attól kérte a vigaszt. S a kis drága 
gyürűü mintha segitett volna kedélye boruján. 
Megnyugtató gondolata támadt. Igen, igen. Ő 
nem fogja engedni, hogy boldogságuk meg- 
szokottá, kölcsönös bohóságaik közönyössé, 

vonzalmuk hidegebbé, egymástóli távollétük 
könnyen elviselhetővé legyen. Nem, nem, 
ezerszer is nem. 

Nyugodtan emelte föl fejét. István nagyon 
szereti őt még mindig s most kell őt egészen 
otthonához lánczolni, mig meg nem szokja 
a köznapibb életmódot. Igen, ő meg fogja 
mutatni, hogy van tiszta, mély, ideális vonza- 
lom, mely megóvja ábrándosságát, derüjét, 
vidámságát, nemcsak a mézes heteken 
át, de azután is soká, soká, az egész éle- 
ten át. 

Annának a mily mély érzelem lakott a 
szivében, ép oly magas röptü volt lelki vilá- 
ga is. Nem csüggedt el a félelem első pilla- 
natában, hanem elkezdett czéljának eszközoi- 
ről gondolkozni. Persze az ő életfilozófiájá- 
nak tanai nagyon naivak voltak. Honnan is 
ismerte ő az életet, embereket? Novellákból, 

regényekből, szindarabokból, no - meg egy- 
egy kis pletykálkodásból. Ezeket fogja hát 
„kutfők" gyanánt használni. 

Egészen elmerült gondolataiba. Sorra 
nyitogatta fel az eszecskéje egyes rejtekeibe 
eltiókozott regénykivonatokat, müdarab töre- 
dékeket s érdekesebb Bietskébél szőtt törté- 
netkéket. 

(Vége köv.) 
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kincstárra nézve beállott azok beváltásá- 
nak szüksége. - Abban történt megál- 
lapodás, hogy e beváltás papir-, tohát 
bankjoegyek vagy államjegyek ellenében 
fog történni, tehát ezekért nem kell aranyat 
fizetni, mi által egyszersmind kikerülhetővé 
válik minden praejudicium arra nézve, hogy 
jövőben az ezüstpénzek miként váltassanak 
be. – Bethlen gróf földmivelésügyi miniszter, 
kit ő felsége 21-én délután fél 5 órakor kiball- 
gatáson fogadott, kimeritő előterjesztést tett 
ő felségének a kormány terveiről a telepités- 
ügy tekintetében, melyet egy nemsokára elő- 
terjesztendő javaslat értelmében, törvény ut- 

ján fognak rendezni. 

— Uj pénz. Alig, hogy rövid idővel ez- 
előtt az egy- és kétfilléreseket forgalomba 
hozták, és legközelebb már ujabb szaporitása 
várható a korona-érték pénznemeinek. Mint 
már jeleztük, az osztrák és magyar pénz- 
ügyminiszterek a nikelből való tiz- és husz- 
filléreseket május 1-én adják át a forgalom- 
nak és egyidejüleg elkezdik bevonni a tiz- 
és huszkrajczárosokat. A régi ezüst váltópénz 
bevonásának arányában fognak az uj nikel- 
pénzek forgalomba jönni, ugy tehát, hogy az 
állampénztárhoz visszakerülő tiz- és husz- 
krajczárosokat többé nem adják át a forga- 
lomnak, hanem helyettük megfelelő összegü 
nikelpénzt adnak ki. Az uj ezüst egy-koroná- 
sokat azonban nem — mint eredetileg ter- 
vezve volt – egyidejüleg a nikelpénzekkel, 
hanem csak május 15-én fogják forgalomba 
hozni, ugy, hogy e naptól kezdve lesznek 
bronz-, nikel- és ezüstpénzek forgalomban. 

alispán lemondása. 
érdemes agg 

- A pestmegyei 

Földváry Mihály, Pestmegye 
alispánja lemondani készül állásáról, melyet 
15 év óta oly diszesen töltött be. Földváry 
Mihály egy igen szépen megirt röpiratban 
vesz bucsut a megye bizottsági tagjaitól; le- 
mondása okául megrongált egészségét mondja 
melylyel nem bir teljesen megfelelni az egy- 

re szaporodó teendőknek. 

A honvédszobor leleplezése. 

A budavári ! éd ala- 

heti el, a gipszöntvényt nem engedik a szo- 

borra letenni, de magát a kész koszorut ké- 

sőbb is szivesen fogadja. 

A róm. kath. árvaházalapitó nőegylet 

vasárnap, f. hó 23 án tartotta rendes évi köz- 
gyülését. Daczára a sürün hulló hónak és zi- 
mankos időnek, az egylet tagjai tekintélyes 

számban jelentek meg. 
Elnöknő, Maurer Viktorné ő mitga meg- 

nyitván a gyülést, Biró Sándor egyleti titkár 
olvasta fel az 1892-ik évről szóló részletes 
jelentését, melyből — addig is, mig a jelen- 
tést egész terjedelmében közölhetjáik - a 

következőket jegyezzük meg : 
Mult évben az egylet 10 gyülést tartott, 

melyeken 65 pont alatt hozott fontos határo- 
zatokat ; rendezett egy zene-estélyt és egy 
nagyobb szabásu bazárt, még pedig fényes 
eredménynyel, mert annak 138 fírt, ennek pe- 
dig 1356 forint és 21 krajczár tiszta jövedelme 
volt. Egyébíránt az egylet vagyona a mult év- 
ben közel ötezer frttal növekedett, mely ösz- 

szegben benne foglaltatik a b. e. Nagy István 
által tett 2000 forintos alapitvány is. E ne- 
messzivű adakozóról lélekemelő szavakban em- 

lékezik meg a jelentés. 
Ezen fölül az egylet vagyonának gyara- 

pitásához hozzájárultak még mitgs. Maurer 
Viktorné, egyleti elnöknő, 100 irttal, özv. 
Kováts Mártonné b. e. férje nevének megörö- 
kitésére 100 Írttal, Broszek Antalné ismétel 
ten 50 fettal s még többen kisebb-nagyobb 

összeggel. 
A tagok száma is szépen növekedett s 

jelenleg 157-et számlál. 
A nagy gonddal összeállitott titkári je - 

jentés minden irányban megnyugvással tekint 

s azon biztató reménynek ad kifejezést, hogy 

az árvaház kapui már a közel jövőben, talán 

egy év mulva, meg fognak nyilni, a mi mind- 

nyájunknak leghőbb óhajtása. 
Ezek után Schmid Józsefné a pénztár- 

noknő terjesztette be felülvizsgált és jóváha- 
gyott részletes pénztári jelentését, melyből 
kitünik, hogy az 1892. év tiszta jövedelme 

4846 frt és 62 kr. volt, az árvaházalap pe- 

dig készpénzben kitesz 22876 frt és 12 krt. 

kult végrehajtó bizottság 21-én délután Degré 
Alajos elnözlete alatt ülést tartott. Ez elka- 
lommal a kiküldött kilenczes bizottság a kö- 
vetkezőképen javasolja a programm összeálti 
tását: A leleplezési ünnepet 1893. május 21- 
én délelőtt 11 órakor kezdjék meg, mely al- 
kalomból az 1848-49. honvédek részéről a 
királyhoz hódoló felirat intéztessék. Az ünnep 

sorrendje a következő: 

A Kölcsey-Hymnusz eléneklése a dalár- 

dák által. 

Leleplezési beszéd, előadja dr. Szénássy 
Sándor, a buda-óbudai ! édszobor-bizottság 

elnöke. 
Ünnepi beszéd és borostyánkoszoru leté- 

tele a szónokok által. Szónok Degré Lajos, a 

központi választmány elnöke. 

Bartók Lajos alkalmi ódájának elsza- 

valása. 
A szobor átadása a főváros képvise- 

lőjének. Szónok Spur János. 

A szobor átvétele a főváros kiküldött 

képviselője által. 
A ,„Szózat" eléneklése. 

Az pségel g dók: A fő- 

ren diház, a képviselőház, a kormány, az ál- 
lami számvevőszék elnöke, a horvát bán, Fiume 
kormányzója, a főpapság valláskülönbség nél- 
kül, a magyar királyi honvédség, a közös 
hadsereg, a kuria, a királyi tábla, a pénzügyi 
közigazgatási biróság, a törvényhatóság, Fi- 
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egyetem, akadémia, országos képző művészeti ta- 
nács, a közjegyzői-, ügyvédi és kereskedelmi 
és iparkamara, a koszoruzó hölgybizottság, az 
összes szerkesztőségek, az összes honvédegye- 
sületek, több társulat és egyesület. - Az 
előterjesztés többi,része azokkal a tennivalókkal 
foglalkozik, a melyek a rendezés sikere ér- 

dékében szükségesnek mnutatkozuak. 

A bizottság Degré elnök inditványára 
imondotta, hogy mivel Zala György a budai 

gyek koszoruját máj. 21-ére nem készit- 

A tárgysorozat rendje szerint most a 

tá s 18 vál i tagnak vá- 
Pénztárnoknő lett 

gy g Schmid Józsefné 

választmányi tagok pedig: Biró Sándorné, 
Bősel Józsefné, Bocskor Ádámné, Broszek 
Mórné, Cipu Mari, Jaschik Gyuláné, Kell men 
Ferenczné, László Dénesné, Lázár Gerőné, 
Ludvig Ferenezné, Papp Istvánné, Pavelka 

Ernőné, Scheer Matild, Száva Gerőné, Szou- 

tschek Mari, Vajna Gáborné, Verzár Antalné 

és Zakariás Jánosné. 
Végül a folyó május hó 3-án a Nio 1 

termében tartandó szini estély ügye lett le- 

tárgyalva. Elő fog adatni egy magyar és egy 

német énekes bohózat s ki fog sorsoltatni mint- 

egy 100 drb értékes tárgy, melyek a bazár 

rondezésekor maradtak fenn az egylet birto- 

kában. E tárgyak most minden külön fizetés 
nélkül fognak a belépő közönség közöti kisor- 
soltatni. Az estély rendkivül érdekesnek mu- 
tatkozik, melynek változatos és élvteljes prog- 

rammját részletesen fogjuk ismertetni. 
—ó. 

lasztására került a Ssor. 
1 1 

A ,„Mária-Dorothea Egyesület 
estélye. 

Diszes közönség előtt tartotta meg a 
Mária-Dorothea Egyesület" brassói köre 
hó 23-én (szombaton) este 7. órakor 
a ,„Central N. 1 szálloda nagytermében 
saját alapja javára rendezett mükedvelői 
előadását. Nevezett egyesület helyi köré- 
nek első fellépése volt ez előadás s ugy 
anyagi mint erkölcsi értelemben elért ki- 
tünő sikerével önönmagának füzött előt- 
tünk is hervadhavatlan koszorut. 

Aggódva néztünk az előadás előtt az 
eredményre, mivel tul a hónap derekán 
ritka eseményszámba megy az az érdek- 
lődés, mely áldozatra készt s mely e 
kedves estén szereplők és a nagy közön- 
ség részéről mégis kölcsönösen érvénye- 
sült. Az estély sikeréhez ugy a szereplők, 

mint a diszes közönség nemzetiségi kü- 
lönbség nélkül járult hozzá. 

Mi részünkről, eltekintve ama szép 

jövedelemtől (körülbelül 80 frt „tisztán" 1), 
mely a szereplők nemes fáradozásait te- 
kintve, jól megérdemelt osztályrészéül ju- 
tott - a körnek alapgyarapitására, – sok- 
kal inkább amaz erkölcsi szép sikernek 
kivánunk gratulálni s a kiváló finom ta- 
pintatosság előtt hódolatunkat fejezni ki, 
mely városunk különböző nemzetiségeinek 
előkelőségeit ily szép és nemes 
ügy szolgálatára igyekezett s képes volt 
góczpontba, találkozóra gyüjteni s a leg- 
kellemesebb élvezetet nyujtva, gyönyör- 
ködtetni. 

E tekintetben a Mária-Dorothea Egye- 
sület elnöknőjének, ő nagysága Gálffy 
Sárdornénak s az áll. polg. leányiskola 
vezetőnőjének, Liber Etelka kisasszony- 
nak, mint az egyesület ez idei titkárának 
= kik nem kimélve időt s fáradságot, 
igyekeztek a siker érdekében mindent el- 
követni - jutott az oroszlánrész. S ha 
lehet valamit, ugy egyedül azt sajnáljuk, 
hogy elnöknő, Gálfiy Sándorné ő nagy- 
sága az előadáson, váratlan elutazása miatt 
jelen nem lehetett. 

mási Tihamérnak ,„A miniszter- 
elnök bálja" czimű egy felvonásos vigjá- 
téka került szinre következő szereposztás- 
sal: Rendező: Walter B., áll. főreálisk. 
tanár, egyuttal „Tollagi". Végh Mátyás, 
áll. polg. isk. tanár: ,Kovács, tanácsnok". 
Madarassyné, áll. polg. isk. tanitónő: ,Ko- 
vács neje'. Liber Etelka, áll. polg. isk. 
vezetőnő: „Kovácsék leánya". Förder Sán- 
dor ur: ,Házmester". 

zerepkörük magaslatára emelkedtek 
a szereplők egyenként és mindannyian, jól 
betanult összjátékuk pedig messze tulha- 
ladta a dilletántizmus egyszerü szárny- 
próbálgatásait. Madarassynéban kiváló ala- 
kitó képességet fedeztünk fel, ki igazi 
müvészi tökélylyel, átgondolt alakitással 
adta a nagyralátó tanácsnokné nehéz sze- 
repét. Végh Mátyás ur régi kedves mü- 
kedvelőnk, ki ügyes nüanszirozással dom- 
boritotta ki a fukar tanácsnok alakját. 
Walter tanár urat először láttuk szinpa- 
don; elegáncziával, ügyességgel játszott s 
otthon érezte magát a szinpadon. Liber 
Etelka kedves szinpadi jelenség volt s 
igazi bájjal játszotta a kedves, jó és 
.szerelmes leányt. Förder Sándor ház- 
mestere nagyon mulattató alak volt s ő 
pompás burleszk komikusnak bizonyult. 
Kiváló elismerés illeti még Walter B. ta- 
nár urat, mint rendezőt is s a szives sze- 

replők iránt hálás volt a nagy közönség 
is. Elismerése szünni, sokáig szünni nem 
akaró tapsviharban. nyilt szinen pedig 
virágcsokraiban jutott kifejezésre. 

Előadás előtt az egyes darabok 
között a helyben állomásozó ezred zene- 
kara gyönyörü játékával szórakoztatta a 
közönséget. 

Előadás után Binder Jenő, áll. fő- 
reáliskolai tanár ur monológja s végül 
3 élőkép egészitette ki a müsort. 

Binder tanár ur előadta a Copee F. 
„Kovácsok strikje" czimüű s a létező vi- 
lágból vett reálisztikus monológot. E szó 
„előadta" nem találós a tanár ur müvé- 

tése miatt arczuk nemes vonásairól kiol 
vasható. 

Psychologiai problémáknaki sikerült 
megoldásai volak a gyönyörüséget nyujtó 
képek s mindannyian szerény hódolatun- 
kat helyeztük e képek személyesitői elé. 

-elgondolkozunk s a mint a béke, 
az egymás iránti szeretet kifejezését ott 
elénk tárták, fölmerül előttünk a kérdés: 
vajjon az élet szinpadán, itt a külvilág- 
ban is nem forrhatna e bennünket össze 
a szeretet: magyart, szászt és románt? 
Meg kell még emlitenem, hogy a 

közönség nagy része 2 órakor hagyta el 
a tánczot s hópelyhek özönét fujta nya- 
kunkra a süvöltő szél, hogy távozánk. 

S végül azzal a forró óhajtással zár- 
juk sorainkat, vajha e mükedvelői előadást 
mihamarább egy második, harmadik stb. 
követné. Vajha egy állandó mükedvelői 
előadásokat rendező társaság alakulna, 
avagy az Emke szini szakosztálya uj 
életre kelne. 

Kecskeméti. 

Tanügyi kiállitás Erzsébetvároson. 

Már lapunk mult számában megemlékez- 
tünk az Erzsébetvároson f. évi május hó 24- 
én és 25 én tartandó tanügyi kiállitásról; az 
alábbiakban pedig közöljük a központi rendező 
bizottságnak e tárgyban kibocsátatott felhi- 
vását : 

„Szemléltetés a tanitás és nevelés leg- 
vitálisabb módszere. Szemléltetés által kell 
kulturhaladásunkat is kitüntetni. 

Vármegyénk tanitóegyletei a kiállitások 
rendezésében már régen megelőztek bennün- 
ket. Érjük tehát utól őket ! 

Ne hiányozzék a nemes verseny iránt a 
legmelegebb érdeklődés, mutassuk be a fiatal- 
koru magyar tan- és iparügy előhaladottsága 

termékeit! 
Tiz éve már, hogy kiállitásunk első 

szárnypróbáján tulestünk, azóta nagymérvűü a 
kulturális haladás. Versenyre fel! Küldje be 
mindenki a kisdedóvoda és gyermek-mene- 
dékház fölszerelésétől kezdve a vármegye leg- 
magasabb tanintézetéig haladása bizonyitékait : 
tan- és szemléltetési eszközeit, térképeit, tan- 
és vezérkönyveit, feladvány- és rajzfüzeteit, 
kézi munkáit az osztott és osztatlan iskolák 
köréből; járuljanak hozzá az ipar és keres- 
kedelem, valamint a régiségbuvár gyüjte- 

ményei. 
E hazafias czél elérése végett minde- 

nekelőtt erkölcsi támogatásra van szükségünk, 
e ért tiszteletteljes kérésünk és alapos remé- 
nyünk, hogy művelődésünk érdekességét, hala- 
dásunk fokmérőjét, közügyünk diadalát ma- 
gában rejtő kiállitásunkat nagybecsü megje- 
lenésével elismerésben részesiti. 

szetére, mondhatnám inká 
a szerencsétlen munkás-zavargó lelki kin- 
jait; saját vádbeszédét templomi csendben 
hallgattuk mindannyian és éreztük át a 
szerencsétlenül járt, jellemét védő szenve- 
déseit. Binder tanár ur szereplése nem 
szorul a mi dicséretünkre. 

Az élőképek közül első volt: „A 
legujabb hir" AÁltstadter Klotild, Dájbukát 
Szidi és Gabi és Liber Etelka kisasszo- 
nyokkal. Egyszerű lóczán ül a négy paj- 
zán leány s éber kiváncsisággal fürkészik 
a Liber k. a. által barátnői felé nyujtott 
rózsaszinü levélke érdekes s bizonyára 
nagyon fontos tartalmát. 

Megérdemelt tetszésben részesült. 
A második: ,„A tiltott dalt" ábrá- 

zolta. Németalföldi életkép. Szereplői Bauer 
lek és N. ur. Megragadó 

s emlékezetünkből alig távozó kis grupp 
volt ez, valóban kész festmény az életből 
hiven ellesve. Defregger képeit idézte 
elénk,. 

Parasztlegény dalol s talán hamis- 
kásat dalol annak a kis lánynak, (Bauer 
Janka), a ki kezének egy kellemes s til- 
takozó hajlásával tiltja el a dalnok vonat- 
kozásteljes énekét. 

A szinösszeállitás, maga a kedves 
kis csoport s az érvényre jutott természet- 
szerüű kifejezés mind oly meg- és elragadó, 
hogy még mindig látjuk azt. Frenetikus 
taps ujrázta és triplázta meg a kedves lá- 
tományt. 

A harmadik: „Iphygenia bucsuját" 
ábrázolta, a Vesta szüzét társnőitől, Ott 
állt a bájos Iphygenia (Sterio Miczi k. a.) 
ég felé nyitott remek szemeivel, áldásra 
emelt habfehér karokkal a soha ki nem 
alvó öröktüz előtt s társnői: Altstádter 
Klotild, Czink Jolán, Schmid Friczi, Dáj- 
bukát Gabi, Dájbukát Szidi, Zakariás 
Ilona, Kugler Otillia, Biszinger Irma kis- 
asszonyok szemeiből a bánat, avagy szá- 
nalom vagy sajnálkozás társnőjük elvesz- 

dnyájan legyünk egyek a kiállitás 

minél sikeresebb kivitelében és gyámolitásá 
ban; szóval legyen ott mindenki, a kit fenn- 
költ eszme lelkesit; legyen ott minden, a ki 
mit összehozhat, mint érdekes ritkaságot, a 

kézi ügyesség- és finom érzés produktumát, 

vagy a művészet remekeit. 
A kiállitás tárgyai alólirt központi bi- 

zottság elnökéhez május 10-ig mulhatat- 
lanul beküldendők; a kiállitásban tényleg részt- 
vevők, vagy személyesen megjelenni szándé- 
kozók ezen bejelentésüket ápril nó végeig esz- 

közölhetik. 
Legyen kiállitásunk mintaszerű és koszo- 

ruzza azt a teljes megelégedés ! 
Erzsébetvároson, 1893. évi ápril hó. 
A központi rendező bizottság : 

Avedik Lukáts. Gyöngyössi István. 
Steinhauer Ferencz. Benedek Mihály. 

Dománjáncz Péter. Orelt Lajos. 
Eparjesi Ferencz 

Tárgysorozat 
a Szeben megyei róm. kath., a Kis-Küküllő 
megyei és Nagy Küküllő megyei általános 
tan. egyleteknek 1893. május 24. és 25-én 
Erzsébetvároson tartandó, tauügyi kiállitással 

összekötött 
diszgyűléséről. 

1-ső nap délelőtt. (Május 24.) 

1. A főtemplomban fél 10 órakor isteni 
tisztelet, a Szeben megyei róm. kath. tani- 

tóegylet énekkara közremüködésével. 
2. Gyülekezés fél 11 órakor a gymnasi- 

um disztermébe, 

A8-ik szám 
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azután táncz, melyről külőn 

Rn A s só 

2. A diszgyülés megnyitása, Roszkosni 
kanonok, kir. kath. Teréz-árvaházi 

elnök által, és a védnök 

meghivá sára bizottság kiküldése. 
3. Horváth László Kis- és Nagy-Küküllő 

vármegyék kir. tan felügyelője, -- világi 
társelnök, üdvözlő beszéddel fogadja a véd- 

nököt. - 
4. Dr. Issekutz Győző orsz képviselő - 

védnök, a kiállitást ünnepélyesen megnyitja. 
5. Az erzsébetvárosi leányiskola növen- 

dékeinek karéneke. 
6. Elnöki beszéd, tartja Roszkosni Elek 

t. kanonok. 
7. A 3 egylet történetének vázlatos is- 

mertetése, különös tekintettel az utolsó évi 

működésre és elvi jelentőségű határozatokra. 
8. Egy szólamu ének. (Hazádnak rendü- 

letlenül,) előadja a 3 tan. egylet. 
9. A diszközgyülés szakértő bizottrágot 

d a kiállitási tárgyaknak csoportonként való 

megbirálására. 
10. Egyenruhás növendékek fegyvergya- 

korlata, tisztelgés; bemutatja Eperjesi Ferencz 

erzsébetvárosi községi isk. igazgató. 
11. Közebéd délután 2 órakor. 
12. Délután 5 órakor a kiállitás hivata- 

los megtekintése. 
13. Estve 8 órakor müűkedvelői előadás, 

„meghivó" fog 

kiadatni. 
1I-ik nap. (Május 25.) 

1. Gyülekezés d. e. 10. órakor a gym- 

nasium disztermébe. 

9. A biráló bizottságok jelentései és a 

diszokmányok kiosztása. 
3. Inditványok. 
4. Avedik Lukács róm. katb. esperes 

jalentést tesz a kiállitás eredményéről és fel- 

kéri a védnök öt a kiállitás bezárására. 

5. A kiállitás ünnepélyes bezárása a 

rédnök által. 
A központi rendező bizottság 

Ipar, keresk., közgazdaság. 

Svájczczal való kereskedelmi forgalmun- 
kat illetőleg a kereskedelemügyi miniszter ur 
a l kedelmi és iparl ákat tudósitotta, 
miszerint tekintettel arra, hogy a svájezi szö 

vetséggel 1891. deczember hó 10-én kötött 

és az 1892. VII. t cz. 7. czikkébe foglalt ke- 

reskedelmi szerződés értelmében a hazai ke- 

reskedelmi utazók ugyanazon elbánásban ré- 

szesülnek Svájczban, mint a belföldiek, a ma- 

gyarországi kereskedői házak utazói azon eset- 

ben, ha minták nélkül vagy mintákkal a 

Svájozban megrendelések gyüjtése végett csak 

kereskedőket és iparosokat, tehát oly egyéne 

ket keresnek fel, kik az árut tovább adják, 
vagy iparuk körében feldolgozzák, semmiféle 

dijat nem tartoznak fizetni. 
A svájczi szövetségi tanácsnak külön 

határozata alapján megengedheti azt, hogy 

bizonyos árukat a keoreskedelmi utazó a ve- 

vőnek azonnal átszolgáltathasson, ha ezen 

azonnali átszolgáltatást az illető kereskedő 
vagy iparos üzlete gyakorlása teszi indokolttá. 

Más kereskedelmi utazók, kik akár min 
ták előmutatása mellett, vagy ezek nélkül 
akarnak a Svájczban megrendelések gyüjtésé- 
vel foglalkozni, ez esetben a hivatolt svájezi 

törvény 2. §-a értelmében egy évre 150 frkot, 

félévre pedig 100 irkot tartoznak fizetni. 
A kereskedelmi utazók Svájczban iga- 

zolványt tartoznak váltani, mely a magyaror- 
szági kereskedői utazóknak, kik csakis keres- 
kedőket és iparosokat keresnek fel megrende- 
lések gyüjtése végett, ingyen lesz kiszolgál- 
tatva, mig minden más kereskedelmi utazó- 
nak, csak az emlitett 150, illetve 100 frank 

fizetése mellett fog kiadatni. 
Azon kereskedők, kik utazóik részére 

igénybe venni akarják azon jogot, hogy az 
árut az iparos vagy kereskedő vevőnek azon- 
nal átszolgáltathassák, irásbeli kérvénynyel 
tartoznak a szövetségi tanácshoz fordulni. — 
Közelebbi tudósitás a krassói kereskede mi és 

iparkamara irodájától beszerezhető. 

— Számlaürlapok bélyeg nyomással való 
ellátása. A kereskedelemügyi m. kir. minisz- 
ter ur ő nagyméltósága a kereskedelmi és ipar- 

kamarákat értesitette, hogy a budapesti m. 
kir. központi bélyegraktáral kapcsolatos bé- 

lyegjelzési hivatalhoz számlaürlapok bélyeg- lékének. A haz. fias czélra a legkisebb ado- 
nyomással való eltátása tárgyában intézett 
beadványok gyorsabb elintézhetése kedveért 

ezen hivatalnál még egy bélyegjelző gép ál- 
littatott fel, mi által a bélyegjelzési hivatal 

abba a helyzetbe jutott, hogy nagyobb mérvü 

igényeket is gyorsan kielégithet. A számla- 
ürlapok beküldését illetőleg az 1890. évi ok- 
tóber 14 én 91. 644. szám alatt kelt pénzügy- 
miniszteri rendelet szem előtt tartandó. 

HELYI HIREK. 
Gróf Zichy Géza, a magyar kir. 

opera intendánsa, a ma délelőtti sz.-vo- 
nattal városunkba érkezett, hogy a la- 
punkban már közzétett felhivása értelmében 
a magyar kir. opera számára kiképzendő 
énekesek felvétele iránti próbákat itt is 
megtar sa. A Philharmoniai társulat" meg- 
hivására jelen lesz az e társulat által ma 
este 1 dő hang yen, mely épen 
e czélból halasztatott el mára s mely a 
korábban megállapitott müsorral fog meg- 
tartatni. – Udvözöljük gróf Zichy Gézát 
városunkban s kivánjuk, hogy törekvé- 
seit siker koronázza. 

brassói első takarék és önsegélyző 

övetkezet igazgatósága és felügyelő bizott- 

sága szombaton tartott ülésében jkvileg is ki- 

fejezést adott elhunyt vezérigazgatója elha- 

lálozása felettti mély fájdalmának. Azután 

megbizta eddigi igazgatóját Leitinger József 

urat a vezérigazgatói teentdők ellátásával. Lei- 

tinger József ur, kit a legutóbbi közgyülés 

választott volt meg igazgatóvá, minden tekin- 

tetben méltó és képes arra, hogy az elhunyt 

helyét pótolja. Kiváló szakismerete, - évek 

hosszu során át volt Romániában egy nagyobb 

pénzintézet igazgatója, — jelentékeny 
vagyona 

teljes garaneziát nyujt. Ezer szerencséje a 

szövetkzeetnek, hogy még idejekorán meg- 

nyerte őt igazgatójának, s most ő, mint az 

intézet ügyeivel is ismerős, minden fennaka- 

dás nélkül veheti át a vezérigazgatói teendő- 

ket is. Nyugodtan nézhet tehát a szövetkezet 

jövője elé, ügye oly férfiu kezébe került, ki 

azt nemcsak eddigi körében fentartani, 
deidő- 

vel fejleszteni és előbbrevinni is fogja. 

- Uj menetrend lesz a közuti vasuton 

május elsejétől kezdve. 

A Drassói kereskedő ifjak köre va 
tisztujitó sárnap tartotta meg ez idei rendes 
tudomásul küzgyülését, melyen örvendetes 

vétetett az egylet anyagi és szellemi fejlődése, 

különösen a lefolyt évben létesült 150 kötetü 

könyvtára. - Elnök lett László Géza, alelnök 

Storeh Gábor, jegyző Douszky István, pénz- 

táros Einzig Bernát, ellenőr Albertfy Sándor, 

könyvtáros Szojkovits, gazda Darkó 
István és 

8 választmányi tag. 
A brassói kereskedelmi testület 

mint ipartársulat, f. hó 30-án délelőtt 10 

órakor a magyar kaszinó helyiségében 
tartja 

rendes közgyülését a következő tárgysorozat- 

tal: 1) Elnöki megnyitó, 2) titkári jelentés, 

3) pénztáros jelentése, 4) számvizsgálók 
jelen- 

tése, 5) iskola igazgató jelentése, 6) indit- 

ványok. 

KÜLÖNFÉLEK. 
— Hymen. Kolozsvárt f. hó 18-án ve- 

zette oltárhoz Papp Jenő magyar kir. gépész- 

mérnök László Gizella kisasszonyt, 
özv. László 

Lászlóné kedves leányát. Az esketést Biró 

Pál apátplébános végezte. Násznagyok voltak 

Ováry Kelemen m. kir. tudományegyetemi 

rektor és Bogdánffy Ferencz kir. tanácsos. - 

Tartós boldogságot kivánunk az ifju párnak. 

- sára Andrászajzoni, Szánt hó Mihály 

nagyszebeni, Albani Miklós alsószombatfalvi 

és Vén Árpád bodolai tanitók a kolozsmonos- 

tori gazdasági tanintézetben a gyümölcsfa- 

tenyésztési imivelési minisz- 
ter által ösztöndijjal fölvétettek, Klősz János 

berethalmi tanitó pedig saját költségén. 
— Az erdélyrészi hölgyek koszoruja. 

Az örvendes mozgalom, melynek megindulá- 
sát annak idején is méltattuk s mely oda 
irányul, hogy Erdélyrész hölgyei koszorut he- 
lyezzenek a budai honvédszoborra, — mint 
értesülünk - nagyobb mérveket öltött s ked. 
vező eredményeket mutat. A hölgyek koszo- 
ruja Kolozsvárt fog készülni a legfinomabb 
vert aczélból, átmérője körülbelül két méter 

lesz, egyik fele olaj, másik fele babérágat 
ábrázol, melyeket hosszu aczélszalag köt ösz- 
sze. A szalagon a következő felir s leend : 

„Erdély honleányai - a szabadsághősök em- 

mányt is köszönettel fogadja özv. Cserey Já- 
nosné, szül. Zathureczky Emilia urnő, Imecs- 
falván (Háromszékmegyében) f. é. máj. 10-ig. 
— Mi is szivesen bocsátjuk lapunk hasábjait 

ez ügy szolgálatá 1 ányt is 
szivesen vesszük, hirlapilag nyugtázzuk és ren- 

deltetése helyére juttatjuk. Azt azonban meg 
kivánjuk jegyezni, hogy a koszoru szalagján 
„Erdély" helyett sokkal helyesebb volna „Er- 
délyrész" felirást használni. Hogy ez a kife- 
jezés az egyedül törvényes és helyes, az kétségte- 
len, s igy az Erdélyrész hölgyeinek sem lehet 
okuk ettől eltérni. Azt hisszük, felszólalásunk 

nem késő ! 

- A pápa mint tanácsadó. XIII. Leó 
pápa igen meleg szavakat intézett a belga 
zarándokokhoz, a kik becsületére válnak Bel- 

gium iránt táplált atyai rokonszenvének. Tud- 
juk, hogy a belga állam jelenleg nehéz vál 
ságon megy át. A tulajdon lakosságának ke- 
belében forradalmi törekvések érvényesülnek 
a törvényes rend ellen és komoly veszélyek 
fenyegetik a társadalmi békét. Éppen mint 
pálunk. Csakhogy ott a szocziálforradal- 
mi felforgatas, mig nálunk a nemzetiségek ál 
lamellenes agitácziója képezi a végzetes 
mozgalom rugóját. A szent atya megindult 
szvakban azt az intelmet intézi a belga nép- 
hez, hogy engedelmeskedjék a törvényeknek 

e t s a 

s mellőzzön mindent, a mi az ország békéjét 
megingathatná. Magyar zarándokok is voltak 
Rómában és ezekhez is intézett a pápa al 
loontiokat. De az az intelem, hogy az állam 
törvényeket tiszteljék és legyenek loyális pol- 
gárai az államnak, nem található e beszédekben. 
Persze, Belgiumban már be van hozva a polgári 
házasság, mi meg csak most akarjuk be- 

hozni. 
- Ritka ünnepet ül ez évben a ,Képes 

Családi Lapok4, hazánk e legelterjedtebb és 
legközkedveltebb szépirodalmi hetilapja. Ez 
évben lesz ugyanis 15 ik évfordulója annak, 
hogy a ,„Képes Családi Lapok"-at legelső ki- 

kiadótulajd galapitotta. Alig van a 
hirlapirodalomban hasonló esetre példa. E 

hosszu idő alatt – bár a lap még régi alak- 
át megtart ősödött, szilárd alapra 
emelkedett a ,Képes Családi Lapok", ugy, 
hogy ma már mint a legnépszerüb és leg- 
jobban elterjedt lapot majd minden müvelt ma- 
gyar család asztalán megtaláljuk. Legmele- 
gebben ajánljuk e lapot olvasóink figyelmébe 

és pártfogásába. 

A közönség köréből. 

Nyilvános köszönet. 

Fogadják mindazok, a kik szeretett 
testvérünk, nagybátyánk, rokonunk Nagy 
Tstván elhalálozása alkalmával oly megható 
módon nyilvánitották részvétüket, — legforróbb 

köszönetünket. 
Brassó, 1893. ápril 23 án. 

A gyászoló rokonok. 

Kimutatás 
a Baross-szobor alapra a brassói kereskedelmi 

és iparkamarához befolyt adományokról. 

(Folytatás.) 

Ág. b. ev. luth. lelkészi hivatal ivén 

Nagy-Apoldon : Krasser Dávid 1 frt. Schuber 
Sámuel 50 kr. Haner János 50 kr. Össze- 
sen 2 frt. 

Ag. h. ev. luth. lelkészi hivatal ivén 
Zajzonban : Sára András 10 kr. Szász István 

5 kr. Bálint Samu ő kr. Fórizs Mihály 5 kr. 
Buna Sándor 5 kr. Faizs Márton 4 kr. Mor- 

res Ilyés 5 kr. Huditska Adolf 5 kr. Őssze- 

sen 44 kr. 

Ag h. ev luth. lelkészi hivatal ivén 

Pürkereczen : Fehér Gyula 20 kr. Korodi 

István 4 kr. Dávid István 10 kr. Pap János 
10 kr. Biró Sándor 20 kr. Bodosi Áron ő 

kr. Id. Pap János 10 kr. Bart Márton 4 kr. 
Sipos Márton 4 kr. Orbán János 4 kr. Buna 

Pál 6 kr. Rab Samu A kr. Korodi András 
A kr. Összesen 1 frt ő kr. 

Községi előliáróság ivén Kakasfalván : 
Wellmann József 30 kr. Községi pénztár 1 írt. 

Összesen 1 frt 30 kr. 

191-ik lap iokk lab 

Ág. b. ev. luth. lelkész Konnerth József 
Kürpődön 1 frt. 

Róm. kath. lelkészi hivatal Holzmány- 
ban 50 kr, 

Községi előljáróság ivén Rüssön: A 
községi pénztár 1 frt. 50 kr. Az oev. luth. 

ekklézsia 1 frt. Összesen 2 frt 50 kr. 
Községi előljáróság ivén Kerczben: Lesen 

M. 20 kr. Id. Pindur Ferencz 20 kr. Ifj. 
Pindur Ferencz 50 kr. N. N. 10 kr. Wenrich 
György 10 kr. Dakó Károly 50 kr. Összesen 

1 frt 60 kr. 
Községi előljáróság ivén Alsó-Porumbá- 

kon : Fliter J. 20 kr. 
Községi előjáróság ivén St. Kerczisorán: 

Albert József 50 kr. Boor Olivér 25 kr. 
Poparad Damascbin 25 kr. Ősszesen 1 frt. 

Községelőljáróság ivén Alsó-Visten : 
Borzia Gy. 30 kr. Összesen 30 kr. 

Magyar Polgári kör ivén Brassóban : 
Papp Ferenez 2 frt. Fiedler Ferencz 50 kr. 
Haluskay Vilmos 2 frt. Péter Mihály 2 frt. 

Kovács Máté 50 kr. Pataki Tamás 20 kr. 
Ősszesen 7 frt. 20 kr. 

Ág. h. ev. luth. lelkészi hivatal ivén 
Volkányban: Reichart János 50 kr. Graef 
M. 20 kr. Gross Mihály 10 kr. Casper Pé- 
ter 20 kr. Walter Márton 20 kr. Dresnand 
Mihály 2 kr. Hermannstádter G. 5 kr. Casper 
Péter 2 kr. Dresnandt G. 2 kr. Schabel Ta- 
más 5 kr. Heinrich János 6 kr. Schabel G. 
4 kr. Beer G. 10 kr. Tischler J. 4 kr. Go- 
ber M. 5 kr. Els özvegye 5 kr. Schöck Já- 
nos ő kr. Bosch G. 2 kr. Bosch G. 3 kr 
Dresnandt M. 4 kr. Els G. 4 kr. Hermann- 
stádter özvegye 4 kr. Depter M. 10 kr. Cas- 
per özvegye 2 kr. Scbabel M. 2 kr. Gross 
M. 5 kr. Els M. A kr. Thiess M. 5 kr. 
stdáter, M. 2 kr. Kopony özvegye ő kr. Her- 

mannstádter János 5 kr. Gagesch János 10 
kr. Gross Mihály 2 kr. Marzeli Mihály 20 
kr. Bosch Mihály 5 kr. Schabel G. 5 kr. 
Otto József 5 kr. Beer János 8 kr. Összesen 
2 frt 87. kr. 

Aronsohn L. (Izraelita 
Brassóban 2 frt. 

Bádogos ipartársulat ivén Nagy-Szeben : 
Kulcsár Sándor 1 frt. özvegy Hannich 1 frt. 
Schwarz Károly 1 frt. Tscholl József 1 frt. 
Zeidner János 1 frt. Stulich Gusztáv 1 frt. 
Összesen 6 frt. 

93. A brassói kereskedelmi és iparka- 
mara adománya 200 frt. 

Gör. kel. lelkészi hivatal ivén Volkány- 
ban: Joan Debu 10 kr. Joan Radoiu 5 kr. 
Dumitru Sofran, George Resnovean, Vasile 
Joanu, Joan G. Resnovean, George Munteanu, 
George Clinciu, George Tintea 4-4 kr. Joan 

Boeriu 2 kr. George Morariu 8 kr. Zosim 
Georgescu 2 kr. Maria Bogdanu 1 kr. Georgo 
Tetariu 3 kr. Miron Preda 1 kr. Alexandru 
Feldiorean 2 kr. Nicolai Vladareanu 1 kr. 

Nicolai Seceleanu 2 kr. Stoica Chitiu 1 kr. 
Alesandru Clinciu 14 kr. Nistor Preda 2 kr. 
George Neacsiu 1 kr. Joan Seceleanu 1 kr. 
Irimie Tetariu 1 kr. Nicolai Costandinu 2 kr. 
Joan Toetariu 1 kr, George Gligorie 2 kr. 
Mihaila Lucaciu 2 kr. Joan Munteanu 2 kr. 

Irimie Marcu 2 kr. Dumitru Calboreanu 1 kr. 

község) ivén 

George Galatianu 2? kr. Id. George Tetariu 
2 kr. Maria Serbanu 1 kr. Nistor Calboreanu 
2 kr. George Vaszi 2 kr. Vasile Calboreanu 
2 kr. Joan Resnoveanu 2 kr. Joan Calboreanu 
2 kr. Joan Vladu 2 kr. George Pascu 2 kr. 
George Stanila 2 kr. Összesen 1 írt. 

(Folyt. köv.) 

Vasuti menetrend. 

Vonatindulások. Budapest felé: Vegyes vo 
nat 4 óra 20 perczkor reggel; gyorsvonat 2 
óra 48 perczkor délután; személyvonat 7 óra 
23 perczkor este. Bukarest felé: Gyorsvonat 
5 óra 15 perczkor reggel; vegyesvonat 11 
óra délelőtt; gyorsvonat 2 ó pkor 
délután. Zernest felé: Vegyes vonat 8 óra 35 
pkor reggel; vegyes vonat 4 óra 55 pkor 
délután. Kézdi-Vásárhely felé: vegyesvonat 
5 óra 20 pkor reggel, 8 óra 50 pkor reggel 
és 3 óra 10 perezkor délután. 

Vonatérkezések. Budapest felől Vegyes- 
vonat 10 óra 5 perczkor este; gyorsvonat 
2 óra 9 perezkor délután; személyvonat 
2 órakor reggel. Bukarest felől: Gyorsvonat 
8 óra 18 pkor délután; vegyes vonat 6 óra 
58 pkor este; gyorsvonat 10 óra 17 pkor 
Zernest felől: Vegyes vonat 6 óra 29 
reggel; vegyes vonat 1 óra 44 perczkor d 



192 ik lap 
48 ik szám 

vegyes vonat 8 után; 
ó perczkor dél- 

Kézdi Vásárhely felől : 
or Togzok, 5 óra 32 

után és 9 óra 25 ste. 
Felvilágositást kol ad a városi me- 

netjegyiroda, Kolostor-utcza 14.. hol jegyek 
válthatók és podgyász feladható. 

Sz. 133/1893. b. végreh. 

Arverési hirdetmény. 
Alólirt birósági vegrekató az 1881-ik 

évi LX. t.-cz. 102. értelmében ezennel 
yözhirré teszi, hogy a brassé kir. törvényszék- 
nek 1461./1893. sz. a. kelt végrohajtást ren- 
delő és a brassói kir. járásbiróságnak 2420.— 

1893. sz. a. kiküldetést tartalmazó végzése 
folytán Thiess Oszkár javára Hentze Richárd 
és neje ellen 300 frt tőke, ennek 1893. évi 

február hó 18. napjától számitandó 60, ka- 
matai és eddig összesen 37 frt 13 kr perkölt- 
ség követelés erejéig elrendelt kielégitési végre- 

hajtás alkalmával biróilag letoglalt és 448 
frt 90 krra becsült ingóságok, házi 
butorok, egy varróvép, 1 Schrottmühle és 12 
drb fürész nyilvános árverés utján el fognak 

adatni. 
Mely árverésnek a 2938. 11893. sz. kikül 

té án a helyszinén, vagyis 
Ő Brassó, Hoss7u utcza 153. sz. alatt 3eendő 
eszközlésére 1895. évi május hó 5-ik nap- 

jának délutáni 3 órája határidőül kitüzetik ésah- 
hoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzés- 
sel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881-ik évi LX. t.-cz 107. 
§-a értelmében legtöbbet igérőnek becsáron 
alól is el fognak adatni, a netaláni elsőbbségi 
igénylők pedig ea, miszerint jogaikat 

az említett t.-cz, 111. és 112. § ai alapján az 
árverezés megkezdéséig érvényesitsék. 

Az rket ingóságok vételára az 

1881. évi LX. 8. §-a szerint fizetendő. 
Kelt kase, 1893 évi ápr. 19-én 

BORSOS ZSIGMOND 
királyi birósági végre hajtó. 
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Cs. és kir. szab. gyógyászati készitmények, 

a száj és fogak észszerü ápolására. 
bb tehát óvszer torok katar hus és általá- 

zések ellen. Egy üveg ára 1 írt 20 

Leghatásosa 
Eucaliptus szájesszenezia. n a leneyék által törtenkt heet kertő 

él üveg 65 kr. 
góta hiressé vált és egyedüli már az 1862. érben Londonban a jutalom- -éremme 

1 frt. 
Puritas, különl. szájszappan. a tatett mert legfinomabb és leghatékonyabb készitmény. Egy doboz ára 

Dr. Med. FABR C. M.-től, 

s Raktárak a bel- és külföld minden gyógytárában és illatszerkereskedésében. 

FŐSZÉTKÜLDÉSI RAKTÁR: 

Bécs, I. ker., Bauernmarkt 3. sz. alatt. 

ő felsége néhai 1. Miksa csász ár udvari fogorvosa stb. stb. 75 (11-36 

z ——— 
Sz. 233.- 1893. 

A. épit. hiv. 
E SKÓR 

(nyavalyatörés) 
Ma gas jutalékot = 

gyógyitható visszavsés nélkül Ezerek bi- Iirdetmény. 
kik 

tör vényileg orsjegyek részletfi- 

zetés etet eladásával foglalkozni hajlandók. 

zonyitják a t udomány 
ivmányát. 

ezen csodaszerü 

muktta og márczia us Fővárosi váltóüzlet társaság, Adler és Társa Kimeritő tudósitások válaszbélyeg- 2-ről ke 2. számu rekdeke 
el együtt intézendő vetkező Sany törcsvári hadászati ontosságu töl lnb nzkimestem. 

mrézendék a következő v 
eltsiei ut végső szakaszának Mépitését 

anitas" Pár bi 
23866 frt 83 kr. összeg erejéig engedélyezte. 

rörüte Sankas: Pár spa Ezen bebő 8 drb műtárgyra, melyből egy 
30., Faubourg Montmartra. Zisseler-féle sodronybetétes betoncső és 7 drb aa ó 49 (17-*) u kőfalazatu és vastartós szerkezetü 

: 
nyilt át- 

ereszre: esik 4111 frt 79 kr. 

Az esetben tehát, ha minden a 8 mű- 
tárgyra valamely czement. technikus által ked- 
vező k tétetnák, az tekintetbe vétstik 

A fent emlitett munkálatok foganatosi- 
tásának biztositása czéljából az 1893-ik évi május hó 8-ik napjának délelőtti 10 órájára 
a fogarasvármegyei m. kir. államépitészeti 
hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
eremtb vels hirdettetik. 

versenyezni óhajtók felhiv: 
a fonteb munka 
lalá 

atnak, hogy 
álatok végrehajtásának elvál- 

ására vonatkozó, az költség 

föltételekben 

óirt 50], nyi bánatpénzzel ellátott zárt aján 
latatkat a kitüzött na ap délelőtti 10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyokoz 
zenek beadni, mivel a később érkezettek gye- 
lembe nem fognak vétetni. 

A szőban forgó munkálatra vonatkozó 
müszaki müűvelet és részletes föltételek a ne 
vezett m.k. államépitészeti hivatalnál a renda- 
hivatalos orakban naponkint megtekinthetők 

1893. évi április hó 19 én. 
A ogarasmegyei m. kir, épitészeti hivatal. 

218 (1-1) 

B nagyszerüen hatnak gyomor bajoknál, nélkülözhetetlen és álto- 
lánosan lsmefetes há e ét gs 

,m ágytalanság. gyomorgy epteség 
sád, savanyu felbőtögés hasinen glőmo. 

esleges nyalkakvelaeztás sárgaság, un eyáe 

zernek bizonyult fejfájásnál, a menyny iben 
mazott, sgyömorttltárhekésn bél ételekkel és 

Emlitett szkécirn ál á jérenor 
ota kitünőkhok vivann ul a 

a szitő aláirásával ( 
1 Eradó, ezen szaval ea „Valodiságát bi- [ Fogar as, 
Shum zonik 

iacselti gyomorcseppek va- 
E Zva lodja etetok i 

Brassob n : Tekejle . özvegye, Roth Győző, Hornung 
„Fehér sploko ké Rugler Gyula, Kellemen Ferencz a 

gyógyszerész uraknál. 20-835) 
Hoss afatun, 

és e s 

= c 

=s a 

2.8 . 
= 

se Sz Zze 
. E 

kzzas 

E. Hygiea, 
emsztáv gyógyszerész én 

Az öss ze 

Brassó, Belváros, 

s nyeremény a biztositottak javára esik. 

Alegnagyobb és zztlagabb 
Fleiseher M. és Társa borkereskedő. 

Mély tisztelettel van szerencsénk a t. oz. közönség figyelmébe aján 
lani gazdag raktárunkat a legfinomab inőségü fehér és vörös ez 

s természetes h zyi borokból 
- =az alábbi olcsó árakon : 

s Fehér rok. 
(Erdélyi csemegebor.) 

: n Aszubor .pr liter 1 Írt 20 kr. S 
Leányka..... .0, 
Rizling, első minőségü . , 
Rizling, legfinomabb.. 0 
Terökhegyi. 680 , z é Muskotály ,0, 
Fehér burgundi. ,, s 
Erdélyi asztali bor 1892 ebeli. ..., B0, s „,Korábbi évekből 0 

s Vörös borok. 
s Szicziliai (ujdonsúg)y. . . pr. litor 36 kr. 
- Dalmácziai, legfinomabb.... ,,0 e felvilágosítással szola a az s Bud A0, s Eudaj, kiválasztott , Erdélyrészi Al-igazgatóság Urmie 40, 

Nagyobb vásárlás ál megfaelelő árengedményt nyujtunk. = KOLOZSVÁRTT, 
Kiváló tisztelettel — vagy a helybeli főügynökség 201 (4-10) FLEISCHER M. és TSA. 

Fekete-utceza 45. szám alatt. K Minden bor melyet mi eladunk, valódi szőlőnedv, nemes borrá évülve. 

Brassó, nyomatja és kiadja a Brassói Közmüvelődés nyomda. 


